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I. Termeni privitori la conducàtori $i conducerea de stat

Hapw « tar, impärat» este forma comunä tuturor redactiilor slavone, 
a substantivului slav vechi u/bcapk 1. Apare in cronici: a) pentru a denumi 
pe orice impärat, inclusiv pe sultan, cind se refera la monarhi din afarà §i b) 
ca sinonim cu voievod (domn) cu privire la 'J’àrile Romane. De pildä: a) 
CiCTpa G(iV\fH4 nap-b «sora tarului Semen» (Anonim, p. 7); o\’A\p-br u,aprk 0\'pouiK 
« a  murit tarul Uro?» (Cr. sirbo-mold., p. 190); Ala^MET EfrK, u, a p k T0\’pcKMH 
«Mehmet beg, imparatili turcesc» ( Putna, I, p. 46). b) MOÂ aßCTHH napVf 
« tarii (voievozii, domnii) Moldovei: (Anonim, p. 6) ; KTiNirAa C'bA’feuif napk Ha 
WK/5\A <( cind stätea la prinz domnul (tarul, voievodul)» ( ibidem, p. 8).

Prezenta termenului li,’pi» pentru voievozii moldoveni se explicä prin 
faptul cä in cronici, scrieri cu caracter de slävire a domnilor, cronicarii nostri 
au folosit acest termen sub influenza stilului retoric, pompos al cronicilor slavo- 
bizantine 2. De altfel, titilli de napk apare uneori aläturi de cel de KOlCKÔ a §i 
rocnoAHHK (Macarie, p. 83).

I(apHi^a « doamna, sotia voievodului, impäräteasa». Tot sub influenza 
cronieii lui C. Manasses se folose§te n^ßnn^3, femininul lui napk, in locul sub­
stantivului rocnoa<iv,a, atestat frecvent in docilmente. Despre Roxanda, marna 
lui Bogdan Lapu§neanu, in Azarie se menjioneaza: h i^apHU,a npHCTaKHHna wâ  
K'kCfviWH « §i doamna, cirmuitoare peste toti» (p. 135); hko KiAHKOÂ pOKHTaa 
eia n aPHM  «iar aceastä doamna prea-darnicä» (ibidem). De asemenea, terme- 
nul se intilne§te la Neagoe Basarab, dar cu sensul de impäräteasa: oycAkiUiHTf 
il,apHU,A. o\'CAkjm:m u,apì'f « ascultati impärätese, ascultati imparati» (p. 222).

H a p c t  k o, forma mediobulgarä a substantivului slav vechi u/fccapkCTRO 4, 
se folosefte in cronici cu douä sensuri: a) « impärätie» 5 cind se referä la state 
straine considerate ca imperii §i b) « domnie, stäpinire», cind este vorba de 
voievodatcle noastre. Iatä cìteva exemple : a) napk iHajfMfA Kfrh u, a p c t  b o iipiiA\s 
« impäratul Mahmed beg a luat impärätia» (Cr. sirbo-mold., p. 190); tT\ Hf 
ce iif'ifT ca hh o napc r K t  hh o rodiô CTK-k « acesta nu se ingrijefte nici de 
impärätie, nici de domnie» (Neagoe, p. 228) ; b) K k3AKHrouiA . . . H3MfTH^Tk 
ero H3k napCTKa « s-au ridicat. . . sä-1 scoatä din domnie» (Macarie, p. 80); 
HapcTKO 11Ai.uiifKO illa\'iWETa « domnia lui Ilia§ Mahmet» (Eftimie, p. 110); 
o\'TKp'kA,HKK fmy n J P c T K 0 « intarindu-i domnia» (EJtimie, p. 115).

Cu sensul de « domnie, stäpinire» napCTKO nu se folose§te in documente 
in care gäsim rocn»,\CTKO in formule ca: ¿.a o\'TKp'kj,HT Kiv rocnoACTKf ir* 
« sä-1 intäreascä in domnia lui» (P. P. Panaitescu, T. R., p. 169). Ca sinonim 
al lui rcciiOACTKO din documente, napCTKC* apare la cronicarii moldoveni care 
au suferit influenta istoriografìei slavo-bizantine.

fi m  H p a «  amira». Aläturi de cuvintul slav napk, pentru a denumi pe 
sultan in cronici se folose§te §i a.v\Hpa, in exemple ca: KÉAHK©Moy aMHp-k G o\'a ìh - 

MfHoy « marelui amira Suliiman» (Macarie, p. 8 8 ) ; a a\ H p fi G o\*aÌ'ha« no\' np-b^- 

cxask « s-a infati§at lui amira Suliimen» (ibidem, p. 89); norkiEe Baia3HT 

a a\ H p a « a pierit Baiazid amira» (Cr. sirbo-mold., p. 190).

1 Vezi Sadn i k  §i Ai t z e t mü l l e r ,  Handwörterbuch, p. 15 ; Berneker, SEW p. 1271.
2 I. B-jgdan releva folosirea improprie a termenului napk pentru rocnoAHm. (Letopiseful 

lui Azarie, p. 21).
3 Vezi I. B o g d a n ,  op. cit., p. 21 $i 40.
4 S a d n i k  § i A i t z e t m ü l l e r ,  Handwörterbuch, p. 15.
6 In ìnvàfàturile lui Neagoe Basarab (p. 225; 239) se ìntilnejte lupcrno ?i cu referire 

la « impärä(ia cereascä», ca in textele religioase.


